
M. Tsuneo Matsudaira, Son Ambas-
sadeur Extraordinaire et Plénipo-
tentiaire près la Cour de St. James;

M. Matsuzo Nagaï, Son Ambassadeur
Extraordinaire et Plénipotentiaire
près Sa Majesté le Roi des Belges;

Lesquels, après s'être communiqué
leurs pleins pouvoirs, reconnus en bonne
et due forme, sont convenus des disposi-
tions suivantes:

PARTIE I.

ARTICLE 1.

LEs Hautes Parties Contractantes
conviennent de ne pas exercer, de 1931
à 1936 inclusivement, leur droit de met-
tre sur cale des bâtiments de ligne de
remplacement, prévu au Chapitre II,
Partie 3 du Traité pour la Limitation
des Armaments navals, signé entre elles
à Washington le 6 février 1922 et dési-
gné dans le présent Traité sous le nom
de Traité de Washington.
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